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DEJOB.:- 


E TRABAJOS 


DEL DOCTOR PHELIPE GODINEZ, 
HABLAN EN ELLA LAS PERSONAS SIGUIENTES. 


Fob. Efron. 
Baldad. ( El Demonio. 
Elifazo Laufo. 
Sofar. Dos Villanos. 


a 


Salen Fob , Baldad, Elifaz, Sofar, Dina, 


y acompañamiento. 


E lifazo 


fc Lo . 
A, Job, a tus tres ch 


tan igualmente conformes, 


los brazos , que a marchar tocan. 
Baldad. Ya clarines , y atambores 
han intimado eflperanzas 
a nueítros tres corazones 
de la vidtoria. 
Sofar. Y los ecos, 
que al parche herido refponden, 
el fon al metal repiten. 
Dina. Job, que es mi efpofu, y los oye, 
. delea; que elta amiftad 
le cenferve tan inmobil, 
que ni el tiempo la cancele, 
ni la fortuna la borre. 
El¡faz. Qué puede borrar el tiempo, 
li con buriles, y bronces 
en nueítros pechos tenemos 
prelentes obligaciones, 
tan efcritas, tan unidas, . 
que quando el tiempo las borre, 


era impofsible faltar 4 lo f 


. 4 


la firmeza de los montes. LA” 


2 Dina. 
ANrid. 
: Zola. villana. 
>, Dos hijos de Foba 


Sofar. Yo lo juro. 
Baldad. Y yo prometo, 


que aun en los ayres veloces 
mi amiftad en voz publiquen 
los vivientes moradores. 


Job. Potentados de Iduméa, 


que. en las vecinas Regiones 

de Edon , y Arabía os embidian 
Egypcios Emperadores, 

jultos fois, de los tres fio, 
aunque el aliento os provoque 

a tanta guerra, os impelen 
legitimos pundonores; 

que aunque el valor es el timbre, 
que tanto iluítra á los nobles, 
el temor de Dios es mas, 

que elte es blalon de blafones, 
Qué bien parece un gran Héroe 
teniendo (E luz por norte, 
Se al gran Dios que le rize 
ujera afeétos, y acciones! 
Figurad un Hypogrifo, 

que con relinchos feroces 

ecos de clarin fonóro 

toda la campaña rompe: 


Tan 
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Tan hinchado quando para, 
tan ligero quando corre, 

que fin cuerpo fuera viento, 
y tin alma fuera monte; 
que rodeando el hocico 

por el pecho, en aquel Orbe 
eftrechandose , aun a si 

tan grande fe reconoce, 

que impaciente de si miímo, 
limite el mifmo fe pone, 

y para caber en si, 

en si miímo fe recoge; | 
pues en tan bruta arrogancia 
la Providencia difpone, 

que propio “orgullo le írrite, 
y agena razon le dome: : 
tan blando 4 un bocado duro, 
que no rendido al azote, 
fino obediente al precepto, 
le mafca, ft no le come. 

Tal es el valor, que apenas, 
O no cabeen si, 0 le acoge, 
bufcando en fu propio pecho 
lugar donde no fe abogue:z 
Tanto, que con fer el mifmo 
la capacidad adende 
dilatandofe le eltrecha, 

en efeítos exteriores 

fuera de si mifmo fale, 

que aunque él de sife defpoje, 
no cabra en si, fino es 

que el á si mifmo fe fobre; 
mas debe fer tan humilde, 
en ardimiento tan noble, 

que voz divina lo enfrene, 
fin que la efpuela le toque: 
razon de Dios le corrija, 

que como .elta mas informe, 
no fora mucho que el freno 
.relifta apetito torpe. 

Si el bruto al hombre obedece, 


que el hombre a Dios fe acomode, 


havíiendo del hombre al bruto 
menos , que de Dios al hombre. 
Ved a impulfos repetidos 

de los Altros, y Aquilones' 
tanto Occeano encrefpado, 
mandales Dios, que no foplen,; 


y ambos elementos callan, 

que fi el mar le mueve entonces; 
eflas olas que parecen IS 
en la campaña falobre 
reliquias del movimiento, 

no íon (ino unos temblores 

de aquel miedo , 0 reverencia 
con que a fu Dios reconocen. 
Atended a las criaturas, 

Otreis , que dicen A voces: 

Dios es la cauía primera, 
todos le firvan , y adoren. 


Gran Señor foy , Rey me llaman: 


mas toda altivéz le poítre 

al que domina a los Keyes, 
al que impera a los Señores. 
No hai entre los Orientales, 

Í1 es que alguno fe me opone, 
quien mas aplaulos elcuche, 
quien tantas riquezas goce. 
Siete mil ovejas tengo, 
con-que en nevado orizonte 
eftá Dios lloviendo abrigo, 


porque hai en prados, y én boíques, 


deíde el monte: hafta lo llano, 
y defde el llano hafta el monte, 
lana que coger en copos, 
nieve que hilar en vellones. 
Mil bien fuftentados bueyes 
en quinientos yugos rompen 
la tierra, á quien luego fian 
mi trígo fus Labradores, 
para que ella agradecida 

al beneficio de entonces, 

lo que la dieron. fiado, 

con tantas ufuras torne, 

que en el Julio, y el Agofto 
fecundamente coronen, 

O ya de efpigas las miefes, 

o ya de grano las troxese 
Tres mil camellos me firven, 
en cuyos ¿hombros disfurmes . 
tengo copiola familia . 
pagados (iempre los portes; 
fin otros quinientos brutos, 
que en varios tiempos recogen 
el trigo defde las heras, 

la leña defde los montes. 


Do- 


se 


A 


a pad 
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Domelticos «¿paratos, 
comodidades con orden, 

que Potentado las goza - 
en toda el Alia mejores? 
porque en elte Regio Alcazar, 
que coronan quatro torres, 
dio el arte al arquiteótura 
tan desulados primores, 

que al jalpe de las paredes 
la grana que mas adorne, 
lerá funda que las guarde, 
no purpura que las honre: 

li defde la chimenéa, 

donde el Invierno las noches 
uno á la lumbre , fulpende 

los fentidos exteriores, 

lus vitales. exercicios | 
me llama el fueñoa colchones . 
de pluma, cali dormido. 
tropiezo en alfombras , donde 
eftá oftentando el Arte 

de texidos , y colores 

en los floridos Abriles 


menos ajadas las flores: t 


Ved rantas arcas de cedro, 
que me tributan los bofques 
del Libano, en competencia 
de los Sabeéos olores 
en unas, y llenas todas 
trabajado lino efconden.- 
lobre cambrayes , y olindas 
mil matizadas labores: ... 
en otras Sidón , y Tiro 
artificiolas recogen | 
leda , y pedreria en togas, 
rpura , y Oro en Cipotes. 
Pero no me alabeis eíto, 
que haviendo por los rincones 
tantos huerfanos de(nudos, 
no quiero que nadie abone, 
que eften en caía del rico 
Jlenos de ropa los cofres, 
aunque dadle 4 Dios las gsacias, 
ue como hermanos menores, 
tienen en mí mayorazgo 
lus alimentos los pobres, 
los afñigidos confuelo, 
y los deldichados norte» 


Mas entre tantas fortunas, 

riquezas , y poflefsiones, 

con que es en todo el Oriente 

can celebrado mi nombre, 

ninguno iguala a elta dicha, 

gozo efta aos conforte, 

de quien yo loy muy galán, 

aunque en los años mayores. 

Pues teniendo ella muy pocos, 

(quiera Dios no le malogren) 

me hadadoa luz en diez partos 

tres hembras, liete varones; 

A . 

y añadiendo 4 effotros bienes 

(para, que. todos fe colmen) 

una fobrina en. Altréa, 

cuyos ojos fon dos foles. 

Elte es Job , alaben todos 

al que de. tantos favores 

es fuente , Autor , y principio, 

y en fiempre inmortales yoces, 

Serafines , y Querubes 

inceflablemente entonen, 

Santo ,Santo , Santo , a cuya 

harmonia en faciítoles 

de elmeraldas , y záfiros, 

hymnos refponden acordes, 

Principados , Poteltades, 

Tronos, y Dominaciones, 

Y pues. ente la deftreza 

de tan fublim:s cantores 

lon mufica del afeto 

de Dios mueltras oraciones: 

cantad con los nueve Coros, 

que Amor Divino diípove, 

que entre los Angeles luenen 

tan dulcemente las voces, : 

con amor , fé ,y caridad, 

avilos , de(velos , dones, 

gracia, aliento, voz, conftancia, 

con que fe alabe fu nombre. 
Elifaz. Job, a amitad tan fagrada 

eterna, memoria borron 

en laminas inmortales 

caradteres vividores; 


21, Para que,el voto de ficles, 
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o el omenage de nobles, 
mayor que los [iglos , dure 
en monumentos de bronce. 
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rta Vivan Job , y lus amigos. 
Sale Efron. 

Efron. Viendo cftos grandes Señores 
me efto con la beca abierta; 
mas que tengan tales nombres! 
Baldad, Elifaz , Sofar, ( 
no ay debi oe co mofte, 
que aníi de verdad le llaman. 

Elifaz. No mereci los favores 
de Afrda, efle pefar llevo. 

Sofare Caxas, y clarines toquen. 


Baldad. Job, y fus' amigos" vivan, e 


bolved:a: decir: á voces, > 
Todos. Vivan Job , y fustamigos.” 
Vanfe lositrejo 000: 
Fob, Dios os -buelva vencedores: 
milicia es flobre:la tierra | 20 
toda la vida del hombre; 
la mifma paz es "batallas 91 
Efrón. La verguenza me perdone, ' 
que yo tengo- de decillo, * 
Jo mueflamo, Jo”, parole: 
elto miímo: hacca los ¿burros ' 


aPo 


fiempre que efcichanifu "nombres 


Fob. Que quieres, tad 119% 
Efrin. A Zelfa, 12 
porque me muero de amores; 
yo fo Adonis , ella Venas, 
no gata amor mas razones, 
yo la yl cerner denantes; 
llegue, y dixela al galope, 
que lindo pez para frito! > * 
miróme Zelfa, y riófe: 
debe de querer freirfe, 
no ay fino venga, y Stotgue 
Fob. Llamad a Zelfa. 
Sale Zelfa. 
Zelfa. No ay burra, 
que aísi en el verdé retoze, 
como yo en el cafamiento: 
elcuche a Efrón , y de un golpe 
me zampé luego en la fala. 
Efrón. Que figura tan inorme! 
Señores , efta es la Venus? 
Zclfa. Señores , miren que Adonis! 
Efrón. Zelfa, quien con vos fe caía, ' 
por fuerza ha de vér viñones. 
Zelfa. Efron , no os parezco linda? 


obs. 

Efrón. Buena Los para de nochés 
Zelfas So gentil? 

Efron. Cono un camello. 
Zelfa. So ayrofa? 

Efrón. Como una totre. 

Zelfas So branca? 50 
Efron. Como::el harina. : 


Zelfa. Siempre fui como unas frores, 


mas no heis de verme la cara 
toda junta a troche, y moche, 
lon por. menudo. 
Efron. Menudo? p | 
eflo es lo que el novio come. 
Zelfa. Calla, que fois una beltia. 
Bfrón Pues f en aquellas facciones 
huviera alguna morcilla, 
no valierais vos: al double? 
Zelfa. En<fin; fos mio? 
Efron. So vueltros: 
Fob. Zelfaso 
Zelfa. Ya cfatos conformes 
Efron , y yO, fu efquelencia 
de e raricasa le ahorre. 
Fob. Cien ovejas «de las mias: 
quiero .darte:, Efion,.en dote, 


con diez: “bueyes... y algun trigo, 


mientras que' liembras , y COg€s. - 


Efrón. No me dais un par de burras? 
Job. No (ino: feis pares. 


Efron. Dióme 0000 o en 


feis pares, Zelfa, 1 
Zelfa. Sí, from: leis | q dinar 


Y ey 


tao 


Efvón. Engañofe. YB AS 


Zelfa. Digo, que dixo (els patos: 
Efron. Pués nones fon. 
Zelfa. Sois un zote. 


Efrón. No venis vos con las: burras? y 


puestos [eis pares [on doce, ' 

y vos una, que fon trece,' ' 

veis al como fon: nones; 

li vos os cafais conmigo, 

vendrémos á fer catorce. 
Zelfa. Burra os parezco ? vereis, 

que .fiempre: que fe: me :antoje 

me pienfo echar con la Cargas 


Efrón. Por ello bien , que ay porrotes, 


y en cargandoos. yo de leña, 
mas que tireis muchas coces. 


Fobo 


A 
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. a, prevenid luego y las litonjas al dia. 
e mm 7 pobres, > Dire que fon los del Cielo 
avifad 4 mi fobrina. los arcos: de vueítra frente; 
4 Vanfe Zelía, y Efron. pero es ofenía evidente, 
Dina Tambien dará a Aftréa el dote! . 47. y vueítro enojo rezelo. 
que con pobres , y parientes Los diamantes, que en el velo 
ss gafte Job con, tal deforden! de zafic fon luces bellas, 
Fob. Dina le ha puelto levera: Apo querrán que con las eftrellas 


en elto folo no es docil, 
quierola mas que 4 mi vida, 

y pelame que le enojes 

Dina. Eltoy rebentando : Cielos, 
permitidme que lo llore, ap» 
que me dá Dios mil riquezas, 
pero con muchas penfiones, 

y es fuerza entre tantas olas 

de enfados, y de temores, 
que a fé le vaya a pique, 

o la efperanza zozobre. 

Fob. Dina ,.mi bien , dueño hermofo 
de toda mi voluntad, 

con menos ceño mirad 

2 vueltro amante , y efpofo: 
Encapotado , y quexolo 

en vos el femblante hone'to? 
qué es de vuctro amor?que es elto? 
No diga yo , dueño mio, 

- que en vos debe de haver frio, 


ques tal capote le ha puefto. 


Si en cafa os hace peíar 
(quiza) Aítréa mi fobrina, - 
diez hijos tenemos, Dina, 
ellos nos han de heredars 
Sien amor tan (ingular 
fofpechas de fé no caben, 

no temais que en mi [e acaben 

las anfías con que os adoro, 
ues fois tan bella, que ignoro, 
yperboles que os alaben, 

Si digo que en lo dorado 

de effas madejas del Sol 

fon las Afores arrebol 

de un Cielo jamás nublado, 

el Sol es el alabado, 

que no vos , efpola Mia» 

Si digo que la alegria 


del Alva eftá en vueítros labios, ' 


os hago á vos los agravios, 


Dina. No dudo, dueño , 


compare ellos ojos bellos: 

no haré tal , que ni aun con ellos 

le pueden comparar ellas, * 

Miraran vueltras mexillas 

con emulacion: las roflas; 

pero no tan ambiciolas, 

que lleguen a competillas, 

aunque como ay maravillas 

entre las flores del prado, 

un clavel dixo, yo he ofado 

a que lu boca me venza, 

porque mi propia verguenza 

me pone mas colorado. 

La rila de vucítros dientes 

no es la luz de la mañana, . 

que oftenta entre nieve, y grana 

luceros refplandccientes, 

ni jazmines tranfparentes, 

gala apacible de Flora, 

ni la rifa de la Aurora 

Er mas eftrellas pila, 

p lolo es vueítra rifa 

como ella miími , leñora: 

de modo, que os confidero 

como a beldad , que acredita 

la perfeccion infinita, 

que es lolo el sér verdadero; 

y alsi, aunque tan fino os quiero 

en efta union de los dos, 

mas amo 4 Dios, porque Dios, 

que tiene por altos modos 

las hermoluras de tados, 

es mas hermofo: que vos. 

leñor, 

la razon con que haveís fido, 

por amante, y por marido, 

el dueño fiel de mi honor: : 

sé, que el conjugal amor 

fue fiempre en vos lanto, y puro; | 

y que liendo firme muro y 
en 
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en union tan foberana, 
vos con vueftra barba cana 
me le tencis mas feguro: 
Sé , que igualmente dichofa 
nos dio fucelsion la: fuerte, 
y que arde la melma muerte 
de tanta luz mar'pola: 
Sé, que en familia copiofa, 
por bien pagada fin quejas, 
arais con quinientas rejas, 
y que defde el llano al monte 
nievan todo efle Orizonte 
vueítros corderos, y ovejas; 
pero es bien que inutilmente, 
quien tiene diez hijos, venda 
para el eftraño la hacienda, 
que debe guardar prudente? 
Que de el rico del Oriente 
a pobres tres mil camellos 
cargados de elquilmos bellos, 
y que con tanta congoja 
los fiembre Job , y los coja, 
para que los coman ellos? 
Y dar aquel dote 4 Efron 
no fue prodigalidad, 
O perdida vanidad 
de un fobervio corazon? 
Fob. Dina , no tienes razon, 
vete por Dios a la mano, 
ni foy pródigo, ni vano, 
cuerdo Mercader sí foy, 
pues en todo lo que doy, 
a Ciento «por uno gano; 
No tengas animo vil, 
ni formes injuítas quejas, 
pues te baftan cien ovejas, 
y te da Dios fiete mil; 
pues aunque avára, y furil 
te pongas con Dios a cuentas, 
Íi con ciento te fuítentas, 
y a tl fiete mil te dán, 
para los pobres ferán 
las feis mil y novecientas. 
Dina.Pues dadies todo el ganado, 
li cien ovejas me baltan. 
Fob. Ya por mi mano lo gaftan, 
Dios me dio a mi efle cuidado. 
Dina. Que no os de fiquiera enfado 


el pobre por importuno! 
Job. Yo no. he de dexarle ayuno, 

que es mi hermano , y le alimentos» 
Dina. Vos hareis uno de ciento. 
Fob. Dios dará ciento por uno. 


Vanfe , y falen Aftréa, Zelfa , y Efróno 


Aftréa. Efrón, Canán, Licia , Zelfa. 
Zelfa Ya vendrán , que no [on fordas, 
niaun yo diera aquefflos gritos, 
con llamarme la gritona. 
Efron. Aítrea, Job vueltro tio 
nos manda a todos, ya todas, 
que aqui pongamos la mea 
para que los pobres coman: 
veis aqui con quien me cafo. 
Zelfa. No loy yo la mejor moza, 
que ay en Us ? que con perdon 
aísi eft1 tierra le nombra. 
Efrón. Y Ulitas lus moradores. 
Afiréa. Quando ha de ler vueltra boda? 
Efron. Oy lin falta, y falió a viftas 
enharinada la novias 
Afirea. Si tu eres cuerdo , ella quiío 
darte a entender defía forma, 
que aísi en fu cala le afeytan 
las mugeres haeendoÍas. 
Efron. Yo pondre, queriendo Dios, 
a Zelfa en una atahona, 
porque eltée fiempre afeytadas 
efta tarde nos defpofan, 
y elta noche dormirémos 
en una calilla corta, 
que tengo ya prevenida: 
tambien vos [lercis efpofía 
de Crifeo vueítro primo, 
que os galantéa, y retoza: 
el elta alla en el combite, 
que ya fabes con qué pompa 
fuelen todos diez hermanos, 
haciendo fieftas famolas, 
combidarle unos 4 otros: 
por efte me dió una joya, 
Dala un villete. 
y yo, como Ílon las cargas 
del matrimonio forzofas, 
os le doy quando me calo, 
que 


| 
| 
] 
| 
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que 4 lo marido de aora Afiréa. Pues yo hablaré confiada: 
lo alcahucte de defpues, honeltamente me adora 
no es mal ayuda de cofta. Crileo tu hijo, y yo 
Afiréa. Solo un renglon viene efcrito: le pago tan amoroÍa, 
Alítrea , haz inte rceffora Lee. que aurque Elifaz, que en Edom 
á mi madre, y feré tuyo. tan fobervio Eltado grza, 
Elto es bien que le proponga ap. me lo of.ecio, y en fu aufencia 
á Dina yo con cautela. puede dar en mi memoria 
| Sale Dina. voces el entendimiento 
Dina. Qué haceis aqui tan ociofas? a voluntad que no es forda, 
Afiréa, Poner la mela queremos. por Crifeo no le quife: 
Dina. Alguna elcondida gloria hazme , Dina, tan dichoíla, 
halla Job en la pobreza, que paíle un si la diltancia, 
pues tanto 4 los pobres honra. que ay delde el almaá la boca. 
Aftrea , como lo paff:s? Dina. Mudaré de parecer: apo 
Aftria. Dina iluítre, y generofa, fi lo que dia la lifonja 
á las honradas doncellas negue a la razon de eftado, 
las que fois grandes feñoras, tu no puedes [er efpofa 
parece que de juíticia de Crileo , que es tu primo, 
debeis la milericordia: y efpera en mayor viétoria 
peo ventura le me ofrece, igualar alguna frente, 
de la hacienda que os sobra que lacro Laurél corona, 
me dá un gran dote mi tio, Mas ya que tan juítas caulas 
que cfta si fora limofna. elte calamiento eftorvan, 
Dina. Altréa, fi por ti miíma pl el ricígo 4 la culpa, 
a elle amante no aficionas, la ocalion es peligrofa, 
no te cafes; fi te quiere, tu hermano es prudente, y fabio, 
Contento con tu perfona, con el allá te acomoda, 
no reparara en la hacienda, que no quiero que en mi caía 
que aunque el interés foborna te fuceda una deshonra. 
a la razon, y ella mefma Afirea. Yo meiré, 4 Job lo manda, 
os ciega, y os apasiona, Dina. No quiero que Job te oyga, 
fupueñto que es el cariño y fe enoje, vete luego, 
a la hacienda, no 4 tl lola, que Crifco te enamora, 
te delpreciarás ru miíma y de las puertas adentro, 
en tu míma vanagloria: eltando los dos á folas, 
que la muger a quien quieren corre tu honor gran peligro. 
por el dote que la adorna, Afrea. Dina: 3 ' 
es como la que fe afeyta, Dina. Altréa, ni un hora 
y de querida blafona, has de eltár mas en mi caía, 
lin mirar que es de otra dama Aflréa. Ruego 4 Dios, que no conozcas, 
tercera contra si propia; con pelar tuyo ,efte mio. 
porque fi puede qualquiera Dina. Yo be reluelto lo que importa, 
tener zelos , embidioía que quando 4 yugo indecente 
de que otra quiera á lu amante, noble cerviz no le doma, 
ella afeytada es tan otra, íi oprimido le facude, 
que de si miíma olvidada, determinado le arroja; 
pudiera quedar zelola, yo diré á Job, y á efla gente, 


por- 
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porque elculemos la nota, 
que vás a verá tu hermano: 
Sale Fob. 

Altréa es tan vittuo(ía, 

que como a padre obedece 

a fu hermano, y [e vá aota 

a eltar con el unos dias. 
Afiréa, Pretenfiones de amor locas: Apo 
fi penfadas le conciben, 

dichas fin tiempo se abortan: 

perdi á Elifaz , y a Crileo, 

tarde el delengaño llora. 


Vafe Affiréa, y falen Efrón, y otro con 
: ropa de mefa. 


Efrón. Aqui traygo ropa limpia 
con que la meía [e ponga. 

Fob. Efron , pongamosla todos, 
limpia , aliñada , y curioía, 
antes que mis pobres vengan: 
Dina, ayudame , desdobla 
della parte los manteles. 

Dina. Dueño mio, aunque me enojas, 
tu guíto es ley en mi honor. 

Fob. Que blancas , y que olorofas 


eftan eltas fervilletas!: 
Zelfa. Quando yo lavo la ropa, 
lon el trebol, y el tomillo 
mis naturales aromas. 
Job. Valgame Dios! 
Dina. Qué te ha dado? 
Job. Vareciome que yl aora 
un bulto alli con el trage 
de Tartaria , O Babilonia, 
que me amenazaba. 
Dina. Adonde , elpolo querido? 
Fob. O en otro Íe a 1D 
o exalacion de si mefmo 
le ha defvanecido en fombra. 
Dina. No es mejor , que en ela duda 
veamos fi ay quien fe efconda 
dentro de caía? 
Fob. Bien. dices, 
venid , veremosla toda, 
que defpues acabarémos 
de poner la meía : roncas, 
triítes deltempladas caxas 
Tocan caxas defempladas. 
parece que dá guerra tocan; 


mas fea, 0 no, diísimalo, Apo 


no digan que le me antojas 


Vanfe todos, y Jale el Demonio por otra puerta, 


Demon. Yo , que a Dios prelumí. fer femejante, 


yo-, que :al gran Monte ose del. Teftamento, 
y fobre el Aquilón quile arrogante 

igual al fuyo colocar mi aísiento, 

Dragon rompi los globos de diamante, 

y de Aftros arranque en el Firmamento 
“la tercer parte 4 Dios de una vez Íola, 
que azote el cuello, y lacudi la cola: 
Huelle Miguel rubies , y zafiros, 

' quien come Dios pronuncio apenas , quando 
fierpe de fuego en turbulentos gyros, 

baxe el mayor Querub culebreando; 

¿que quando mas no puedan los fufpiros, 
que émulo fiempre:a Dios iré exalando, 
empañare el efpejo , cuya Luna 

mancho el primer vapor de mi fortuna: 
Viva tiniebla, pues, el que luz muere, 

y el logro impida de la Eterna Idea, 

Dios me lo revelo, Dios mifmo quiere , 
e£ 


e mo 


E 
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fer Hombre, y Dios, y que Luzbel lo vea; 
pues al Homhre haré yo, quanto en él fuere, 
que quiera , que Dios miímo Dios no fea, 
Digalo tanto Infiel, en cuyo abyímo 
fe engaña él mismo, fe idolatra el mifmo: 
el corta el arbol , que adorar procura, 
él pule el tronco informe, y hace luego 
Idolos de los leños la elcultura, 

y Diotes de los Idolos el ruego. 
No da 4 eftos bultos ser, con propia hechura, 
el hombre mefmo si , pero tan ciego, 
o en tanto olvido de si mifmo yace, 
que llama fu Hacedor á quien el hace: 
Yugo de tantas culpas, tan pelado, 
atodo el Orbe la cerviz oprime, 
que de (í miímo pelo derribado, 
con la oprefion de la gran carga gime; 
lolo ay un Job, que el cuello levantado, 
de tanta infame efclavitud redime; 
pero qué importa un Job , quando fe forbe 
la Idolatria lo demás del Orbe ? 
Amenazóme Dios fatal ruina, 
quando una Virgen pura de al pelebre, 
al que Madre de Dios la predeftina, 
porque efte triunfo la humildad celebre; 
pero aun no nace eta Muger Divina, 
que la cabeza con el Pie me quiebre, 
que por Job, aunque tanto a Dios agrada, 
aun dolorida eftáa , mas no quebrada: - 
Pues qué aguarda el furor ? efta es la meía, 
ue ponen á los pobres cada dia; e 

1 en ellos come Dios, á mi me pela, 

que fe regale Dios á colta mia: 

principio quiero dar á tanta empreía ; 

mas qué podrY mi embidia , y mi porfa, 
li temo a Dios, y 4 Job? alarma , Infierno, 
contra un hombre mortal, y un Dios Eternos. 


Salen job , Dina , Efrón, y los demas. mi intaginacion ferd, 
] Demon. Algun oculto defeo 
Dina. Toda la cala hemos viíto, tiene Dios, que me ha traido 
y á nadie havemos hallado, por fuerza aquí, y no permite, 
Efrón. Job, el buito fue foñados que yo aquella mela quite, 
Fob. El fulto apenas relifto: y hede élperar cómpelido. 
ay alguien aqui? | Job. Mis combidados no vienen: 
Dina, No veo | qué tienen que comer oy? 


á nadie yo. Job. Bien elta, Zelfá, Encono a Dina le doy: 
q" B 
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oy pocos manjares ticnen, con que puedo a Dios pagar 
pabos, gallinas, capones, la vida que a Dios le debo: 
pollos , palomas , perdices, No es coía infalible , y cierta, 
patos , ganfos, codornices, que el que a los pobres ayuda; 
licbres , conejos , pichones, ayuda Dios? es fin duda: 
verengenas, zanahorias, No viene Dios a la puerra 
rabanos, repollos, hongos, en el pobre? si, Dios viene: 
callos de baca, mondongos, No fiente necefidad 

aladuras , pepitorias, en ele pobre? es verdad: 
panales , arroz, perada, No tiene hambre en él ? si tiene, 
almivares , diacitrones, y de mi puerta hafe ido 
calabazate, turrones, hambriento el pobre? no: luego 
letuario , mermelada, fi con Dios a cuentas llego, 
peladillas, cane'ones, no podré quedar corrido; 
alcorzas, anis, gragea, pues podre decira Dios, 
guindas, perligos, jalea, la vida me difteis? sl; 
mazapanes , moftachones, mas yo tambien os la di; 
vino, aloja, limonada, que si enel pobre eltais vos, 
verdea, aloque , luquete, y ele pobre ha menefter 
mofcatel , tinto, clarete, para vivir la comida, 

hypocras, y carralpada; yo os di 2 vos rambien la vida, 


y entre tanta bendicion, pues di al pobre de comer. 
yendo á comer, y beber, Demon. "Tanto con los pobres gana? 


defpierto, y hecho de ver, aquí, aqui de mi pelar: 

que los fueños fueños fon. . Vivo. yo, que he de arrojar 
Job. Por tu gracia ( y no te.pago ) la meía por la ventana, 

te doy diez ovejas mas. aunque eltorvarmejo intente 


Dina. Lo que a los pobres no das, el mifmo Cielo. Dina.Que es efto? 


das por los pobres: fob. Si hago; Demcn. En vano elta vez la has puefto» 
, Vuele la mefa. 


mas oyeme aora a ruí, | 
Job. Mas fue que fombra aparente 


y querrás al pobre bien. 


Demon. Porque yo lo oyga tambien, aquella imaginacion: 
me tiene Dios prelo aqui. la mefa nos han quitado, 
Job. Dexo difcurlo tan largo y los pobres han llegado. 
.de beneficios, y digo, Efrón. Qué puntuales que fon 
que puefto a cuentas conmigo, en venir 4. medio dia ! 
me hace Dios folo efte cargo:. Job. Por ellos folo. me pela, 
Por mi vives loque vives, - masno les faltara mela, 


yo te doy fiempre, y tesdi. que oy .comerán en la mia. 


ela vida, que de mi Vanfe los tres. 
continuamente recibes: Demon. Por fuerza ha de vér mi embidia 


No es fierza entonces , que yo lo que mi fobervia erro 
quede triíte,: y afrentado, hi lobre diluvios de luz, 

fi nada en retorno he dado A donde es cada rayo un Sol. 
de la vida, que el me dio? : Dios con fus Angeles: todos 
Pus, Dina, a afirmar me atrevo, - mueftra fu eterno efplendor; 
que hallé un ardid fingular, pero (fi los pobres vienen, 


qué 
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qué mucho que venga Dios? 
Dentro una voz del Padre Eterno. 

Voz. De dunde vienes, Luzbel? 

Demon. Ya refpondo á vucítra voz, 
Mageftad Eterna: vengo 
mas altivo en mi ambicion; 
anduve toda la tierra, 

di uni buelta al rededor 
a todo el Orbe, y debaxo 
de mi mano, y pofelion 
yice tudo a mi alvedrio. 

Voz» No vilte 4 mi fiervo Job, 
que es juílto, reto, y tencillo, 
y temerolo de Dios, 
con quien no tiene en la tierra 
niuguno comparacion ? 

Demiun,. Eterna Sabiduria, 

- que es ello? tan grande amor 
teneis 4 un hombre? á un guíano, —, 
que de la rierra falio ? 

No os aclaman nueve Coros 
el Gran Dios de Sabaoth, 
que es el Dios de los Exercitos ? sh; 
pues como en opolicion 

de tantos fubditos mios, 

de que me hs gloriado yo, 
me quereis dar la batalla 

con folo un juíto? ha, S:ñor, 
que para vencer al hombre 
pelean el homtre, y Dios! 
Pero ya que con Job lolo 
penfais falir vencedor, 

cómo no veis las ventajas 
con que peless los dos? 

ob favorccido os Ífirve; 

li lo eftais comando + os 

de cancos bienes fu ca, 

«fi llenais de bendicion 
fu gran familia , qué inucho, 
que el agradezca el favor, 
que Yo [ con [er yo) ( hicieras 
conmigo otro tanto ( efloy 
por decir, 4 pelar mio) 

«que no fuera ingrato yo: 
quitadle hijos , y haciendas 
llegue la tribulicion, 

y vercis en lu mudanza 


11 
lo que vá de ayer 4 oy. 

Voz Tu por interes nO más 
pionfas que me (ive Job? 
ve luego , y pruebale en hijos, 
y hacienda , con NS 
que 2 lu períona no toques: 
licencia , Luzbel , te doz, 
que á hacienda, y hijos te atrevas, 
pero 4 fu perlona no. 

Demon, Vos vercis quan impaciente 
le rebela contra vos. 

Voz. Haz primero la experiencias 

Demon. Por todo el Infirrno voy: 
Job, yo hare que delefperes, 
que cíperaado triunfar oy, 
vivo yo con cÍperanzas 
de tu delelperacion. 


JORNADA SEGUNDA. 


Sale Job por una puerta, y por otra 
Zilfa , y Efróno 


Efrón. Aqui efta Job, que en fu vida 

ha hecho cofa mal hecha, 

fino el havernos calado. 
Zelfa. Aqui elti Job, que defea 

faber a lo que venimos, 

y he de hablar porque lo fepas 
Efron. Yo he de habrar. | 
Zelfa. No lino yo. ett 
Efrón; Elo ti, ela, que ticla. “>” 
Jib. Cómo os vá en vueltra calilla? 

ya Efión es hombre que empieza *- 

a tener caudal 2 parte. 0% 0202 
Efrin. Yaine entregaron por cuenta ' 

cien ovejas, doce burras, | 

los diez bueyes, y lla cerca, 

pe:o apartalo cíti todo. 
Job. La novii eli muy contenta? : 
Efrén. Somos muy buenos calados, 

no hemos tenido yo, y Zeifa, 

delde ayer que eltamos juntos, 

mas de ocho, O nueve pendenciaso >> 
Job. Por que reñis? 
yd Porque dice.:- 
E Porque digo. 

b 2 Zelfa, 


Ñ * 
Fue 
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Zelfa. Porque pienfa::3 
Efron. Porque pienfo. 
Zelfa. Efron es loco, feñor. 
Efrón. Pues, Zelfa, fino lo. fuera; 
casárame yo con vos? 
Zelfa. Yo foy en caía la hembra, 
y vos el macho, marido. | 
Efrón. El refián dice, que huela. 
la cafaáa hombre, 0 a hombra? 
pues no me mudes la leira, 
que Ío cabeza de cafa. 
Zelfa. Corona es la muger buena 
del marido, y la corona 
efta enfomo la cabeza: 
luego vos eftais debaxo. 
Efrón. La buena muger femeja 
ala cepa, que es de todas 
las prantasla mas pequeña, 
ya mas brava; y fi acalo 
e tuerce la dicha cepa, 
dizque arrimandola un palo, 
la hacen andar 4 derechas. 
Zelfa. Dexame que a Job le diga 
elte menfage de Altrédo 
Efron. Yo le diré. 
Zelfa. No harcis tal. 
Fob. Ella querrá que la buelva 
acafa, y Dina no gultzo 
Efron. Yo vo a fervir a la mela 
á los diez hijos de Job, 
y Os encargo la conciencia: 
dexadme habrar, que hare faltas 
Zelfa. Yo tengo boca. 
Efrón. Yo luenga. 
Lelfa. Yo loy labia. 
Efron Yo Jletrado. 
Zelfa. Yo he de falircon mi tema. 


Efron. Yo.me he de eltar en mis trece, 


Zelfa. Yo he de decir tixeretaso 


Efrón. Vos no heis de habrar palabra. 


Ze!fa. Ni vos tampoco. 
Efrón. Pues ea, 
bolvamonos fin decillo. 
Zelfa. Bolvamonos norabuena, 
Vanfe Efrón, y Zelfa. 
Fob. No riñais , mi efpola viene: 
que hermofura tan honefta ! 


Sale Dina con fus hijos de la ma4nós 
Dina. Por fer hijos de tal padre, 
lois a mis ojos eltreilas, 
con que es un Cielo efta calas 
mas el, que esel Sol, que peyna 
aquellos rayos de plata, 
para mí cs luz tan entera, 
que aunque fois Aítros hermofos, 
no lucis.en fu prelencia. 
Job. Vos leais muy bien venida, 
nunca us he viíto mas bella, 
no hay gala como los hijos, 
mucho a fu madre hermofean: 
aora me pareciíteis 
vid abundante, que puefta 
a los lados de la cala, 
la corona, y la rodea 
con fombra a un tiempo, y con frute, 
porque igualmente fe oftenta 
con dulces razimos fertil, 
y con, verdes hojas freícas 
Dina. Y vos fois como el olivo, 
que aunque eftá anciano, conferva 
verdor hermefo en las hojas, 
y dando fruto que alegra, 
y alumbra toda la cala, 
para mi es flor tan entera, 
que niel feco otoño os aja, 
ni el cano invierno os afea: 
vueftro nijo el mayorazgo 
oy en lu cala fefteja 
2 lus hermanos, y vienen 
aqui por vueftra licencia, 
los que no han ido haíta aora, 
porque los demás efperan. 
Hijo 1. Vueítra bendicion pedimos, 
que no irémos bien fin ella. 
Hijo 2. Vos fois quien el sér nos difteis, 
job. Ay dulces amadas prendas! 
aunque es ali, que no ay hijo, 
que :á lu padre el sér no deba, 
a Dios, primero que 2 mi, 
reconoced elta deuda: 
Coníta el hombre de alma , y cuerpo, 
como de forma, y materia; 
li el padre da vida al hijo, 
el hijo como hombre advierta, 
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que fu padre no le ha dado 

mas que el cuerpo; y 2un en cíta 

porcion tiene Dios lo mas, 

porque es la causa primcra; 

y als ele cuerpo cngendrido 

tiene mayor dependencia 

de Dios , que del padre miímo, 

que como en ¡Adán fe mucítra, 

a quien formo por si lola 

la Divina Providencia, 

fer puede un hombre fin padre, 

fin Dios no ay hombre que fea; 

mas Dios, que es quien os crio, 

á vueltro Padre encomienda, 

que os crie bien, que elto importa, 

mas que adquiriros riquezas. 

O quanto un padre trabaja, 
que ama al hijo con terncza, 

para acomodarle el cuerpo, 

dexando sin providencia 

el alma! Pero los padres, 

quando los hijos engendran, 

no tienen parte en las almas, 

por elo no cuidan deilas, 

Qué padre (fiendo polible) 

a lu hijo no le diera 

lo mejor, pues a si mifmo 

el miímo fe recompenía ? 

que (el bien vivir coníiíte 


en la virtud, no en la hacienda, 


el padre, que dando al hijo 

el vivir, tambien le alienta 

a vivir bien con fu excmplo, 
ue eftaes la mayor riqueza; 
hace al contrario el padre, 

tendrá el hijo jufta quexa, 

pues ya quele dio: la vida, 

no quifo daríela buena. f 

Llegad, abrazadme todos: 

ay parres del alma enteras 

de un corazon tan partido! 

Que tiene elta breve aulencia, - 

que la miro como larga, 

y la fento como eterna? 

abrazad 4 vueítra madre. 

ima. Hija, vueílra prima Aítrea 

seltá en cala de lu hesmano, 


' 


embiadle de l1 melía 
,un- par de piaros. 
Hija. No quilo 

ler combidáda. 


Mina. Es dilcreta; 


y vos vais oy muy hermofa. 

Hija» Ninguna esigual belleza 
á la de mi madre. 

Fo!. Dina, | 
vucftrahija os lifongea: 
echadla la bendicion, 
que fegun tengo la pena, 
parece que la delpido 


para no bolver a verla: Á 
bolved ¿vos , dadme otro abrazo; - 


no me tracreis de la feta 
algun regalo, bien mio? 
Hijo. Si, padre. 
Fob. Por vida. vueftra, 
que os he de hacer una galas 
id, hijos, enorabuena, 


y abrigaos bien, que hace frio. dan/e 


Dina. Una fubira trifteza 
me ha turbado todo el pecho, 
$0). Por fi tocaren 4 guerra, 
bien es eflar prevenido, 
armemonos de paciencia 


Sale Laufo villano 


L«ufo. Job, malas nuevas te traygo . 
arando cltaban tus tierras 
guiniestas yuntas de bueyes, 
paciendo eftaban Ja yerva 
quinientas afnas:, llegaron 
Jos Sabéos con yiolencia, 

y llevaníe ambas manadas, 
delpues que 4 cuchillo: dexan 
muertos todos tus gañanes; 
y yO, que me libre, apenas 
pienfo que lolo eftoy vivo 

por poder daiwe,la nuevas: 

Fob. En fin, os libraíteis vos: 
de una; invalion, tan fangrienta; 
mucho liento la defgracia, 
pero os. afizmo de veras, 
que de yueltro bien me alegro 


mas 


1 
2 que de mi mal me pela, 

- Lauf. Vivais mil años, 

Dina. Que haces? 

ali vengas tus ofenfas?. 
Toca al arma, O yo en perlona 
acudire a la defenía, 
que Abrahan, mi vilabuelo, 
por otra ocalion como efta, 
ue fucedió a Lor fu hermano, 
falio, y lesquito la prela 
a quatro Reyes. 

Fab. Pues vamos, 
que licita es la defenfa: 
Al arma, vafallos mios; 
pero donde voy, que llegan 
tan prelurolos los: males, 
que unos 4 otros fe encuentran: 


Sale otro villano. 
2. Job, (i pudiera efcularlo, 
labe Dios, que no viniera 
con nueva tan defdichada: 
tanta copia de centellas, ' 
tanta diluvio de rayos 
cayo fobre tus ovejas, 
que fubicamente todas, 
y los Paítores con ellas, 
le refolvieron en humo; 
no fue incendio «de la tierra, 
del Cielo efte maltz vienes 
Job. Dei Cielo: viene! pues: venga, 
ue mal que: viene del Cielo, 
no es pofible qne ¿0 (ra. | 
Las cien ovejas de Efron, 
que pacian alli cerca, 
perecieron, cotr elotras? 
2. Solo fe libraron elass* 

Dina. Qué:mucho (ino eran, mias. 
Feb. Pelume , Dina, que aprendas 
a fabef=dar, quando temo, 
que ya no tienes hacienda; 

li no huviera dado yo” 

. a Efon+efas cien“ovejás, 
también fe huviefan perdido:' 
y aora, aunque fon «genas,' 
confiela, que por lo menos 
de hiayerlas dado. me queda, 


vafe, 


” 
Y 
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o la accion, O la efperariza y 
de que el mo las agradezca:s 
luego algo os quedo de darlas, 
que ro os quedo de tenerlas. 
Dina. Otro menfagero es elte. 
Job. Aqui obra mano fecretas 


Sale otro villan>, 
3. No se, Job, como lo diga: 

en tres efquadras fobervias 

divididos los Calieos, 

delpues que dexaron muerta 

toda tu familia, todos 

tres mil camellos te llevan. 
Dina.Cielos, ay ya mas defdichas! 

si, mas ay , toda la esfera. 

del fuego arde dentro en cala. 
Arde “la cafas á 
Job. Ya la region mas luprema 
fulmina el ¡ucendio mifmo 
braías , que impelidas vuelan 

4 examinarle de rayos, 

[1 no A2- jurar de comeétás» 
Dina. Ya no es pofible apagarlo. 
Pob. No la'gas por ela puerta, 

por acá, por acá, Dina. 
Din. Elta es fortuna deshechas. 

Entran, y falen. 
Fob. Ya hemos falido'a la calle, 

y como eltamos en ella. 

fin abrigo , el mifmo cierzo, 

que aviva el fuego, me yela. 
Dina. Job, ya no tinemos cala. 
Job. En verdad, pues que Í- quema, 

que no ha de pirderle todo, 
quiero calentarme 3 ella, 
Dina. Qué haces, Jub”? “adonde vas 
con fimplicidad tan necia? 
Job. A aprovecharme del fu: yo: 
llega a calentarte, llega, 

pues fentimos lo que daña, 

gocemos lo que aprovecha. 
Dina. Ven adouds cian tus hijos. 


que como me vivan ellos, 
y fcais vos mi corapanera, 
ninguna mal me lo parece. 


Calien:aft. 


Job. Vamos, porque el cafo fepan, 


Sale 
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Sale el Pemonio de villano. 
mon. Si no eftrañais la eloquencia 
en un villano tan tofco, 
que en tan infauíta tragedia 
quizá me ha preftado voces 
alguna oculta violencia, 
por creceros el dolor, 
venid _figuiendo mis huellas, 
y oircis la mayor defaicha, 
mientras vais Jlegando a verla. 
Entre mufica, aplaufo, y regocijos. 
2 comer fe fentaron vueltros hijos, 
fiendo en la mefa,que enramaban ellos, 
diez ramilleres bellos, 
ó en diez. almas unidas, 
un ramillerc folo de dicz vidas, 
cuyas flores hermofas 
eran fiere claveles, y tres roÍas. 
Otro, quizá , oftentára fu eloquencia 
intando aqui la real maguificencia 
le lo preciofo a un tiempo, y fazonadóo, 
jue juntaron el arte, y el cuidado, 
nm el gran aparato del combitez 
»ero el calo pintura no permite, 
, yo antes quiero parecer prudente, 
jue acreditarme aora de elo juentez 
odo era peregrino, en todo havia 
10 se que celeftial foberavíaz, 
jue aun la cala teniendo ocultamente 
aizes en la tierra, por decente 
-yucítro primogenito heredero, 
ra edificio aca ran foraltero,... / 
ue entre Jucientes prefuncion:s de aftro 
1 fixo afeguraba fu alabaltro, 
ue con dos torres bellas 
ecindad quifo en poblacion de eftrellas 
| Ciclo, - pues, fereno, el ;ayre puro, 
Sol texieron un nublado obícuro 
a fubitos vapores, 
ue anegaron en fombra los colores, 
n que en noche tan ciega el negro velo 
bitituto de luz del al (uslo, 
la furia enemiga 
| Auftro, y Aquilon,que hicieron liga 
nel Euro, y el Noro, 
jurados 2 un milmo terremoto, 
larado uracán con quatro vientos, 


e ct 


barrio por los cimientos, 


" eftremeció por todos quatro lados 


Ja gran arquiteótura , y deftrabados 
los porfidos, los - jalpes , y madera, 
que dio Setin la fabrica primera, 

la que a par delos Aítros emulaba, 

fixa feguridad foliciraba 


ya precipicio errante, 


bien que aun ali con humos de arrogante, 


parece exalacion , que en polvo fube, 

naciendo niebla, a prefiumir de nube. 

Cayo, pues, la gran cafa de repente, 

y falo yo ,' que la defdicha os cuente, 

loy excepcion y en tan comun trabajo, 

detartas vidas, que cogio debaxo,s 

Mas para.que os,fefiero. chos chojos, 

quando fe pueden 'informar: los ojos? 

clame por si la: mifma defventura, : 

mejor que enla verdad, en lá pintura, 

miraréis derribado el edificio, 

y dentro de lu milmo precipicio 

vucítros:diez hijos,que de tantos mados 

cadaveres infiuftos y+cen todos; ;5 
Defcubrefe la caja caida con los hijos 

Poco, Job, los quibilte, 

pes mirando expeétaculo ran ' -trite, 

fe tienes tan robulta; 

aora fi, que la impaciencia es juíta, 

lograla bien aora, 

la defelperacion es' para aora: 

Si venga:iva rabia , 

no puede deshacer 4 quien te agravia, - 


mordiendote con furias impacientes 


tus propias manos con tus propios dientes 
en ti «miímo procura 

de fpodazarle a,Dios fu propia hechura; 
Quexate á voces, quexate del Cielo, 
que yo, fi es que (oy yo, porque rezelo, * 
que tambi-n me perliga, 


huyendo voy de un Dios, que 261 ¡caftigo.r af? 
Din.Hable el dolos con el lilencio miímo, 


que ha retirado almas contulo abilmo.. 
del corazon la quexa, if é 
pues el fentir, y no la voz me da, 
debe de ler, que, en, pena ran crecida, 
lolo me Ella por perder la vida; 

y por perderla. con fu propio acento, 


le 
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fe ha retirado al alma el fentimiénto, 


Fob, Señor”, vueftra es la lentencia, 
ey aíi la he de obedecer, | 
aora os ha menefter, 
mas que nunca, mi paciencia, 

Dina. Que dices delta inclemencia? 

Job. Yo en todo nada condeno, 
que [fi el que de bondad lleno 
fu amor asi miímo iguala, 
ño puede hacer cola mala, 
efto debe de fer bueno. 

Ay hijos del alma mia! 
aunque 4 Dios fervi fiel, 
quizá entre vofotros, y €l 
el afcéto repartla: 

«quien bramando noche, y dia 

con la fuerza del pesar 
la vida os pudiera 'dar, 

«como 4 los recien nacidos 
cachorros fuele 4 bramidos 
el Leon. refucitar ! 

¿Gran Dics si miimperfeccion 
enteró no os le havia dado, 
“ya en diez pedazos quebrado. 

cómo os daré el corazon? 

De tiérra mis hijos fon, ' 

y aora a la tierra ván, 

dád un foplo, y vivirán; 

que ya sé, que de efle modo 

difteis “vida al inifmo lodo; 

que amafafteisen Adáne 

Dina. Pues li Dios alienta, y mira 
con «alma el" barro, que quando 
la vida al hombre elta dando, 
parece que Dios refpira: 

¡¿delte “rigor ,. delta ira, 
que puedes , Job, inferir? 

Yob. Facil; Dina es de decir, ' 
refpira Dios quando efta 
dando vida, y no lada, 

_ «no debe de convenir, 

Dina. Mira qué ponmpa prevengo 
a tus diez hijos la tierra, 
que los” mato, y los 'entiertas 

Job. Supuefto que ya no tengo- 
ni aun para enterrarlos, vengo 
en clo 4 tener ventura, 


An 


que Dios, que hontarlos procura 
y aun difuntos los eftima, 

les echo la caía encima 

para darles [epultura : 

Venid acá vos, mi amor, 
dadme , aunque muerto, otro abrazo 
que no es el menor pedazo 
del alma el hijo menor? 
Agradecido a un favor 

una gala os prometi, 

y eltoy ya tan pobre aquí, 
que ojala cumplir pudiera 

con la mortaja fiquiera 

elta palabra que os die 
Jofeph fue hijo querido 
de:vueítro abuelo Jacob, 
vos de vueítro padre Job 

ne menos que el lo aveis fido; 
Jacob vio en folo el veltido 
la langre, y fue gran rigor; 
yo en vos mifmo lin calor 
la purpura elada ya, 

juzguen todos lo que va 

de un dolor á otro dolor. 
Mas (14 pelar de la fuerte 
vivo yo con vueítra vida, 
cómo si es vucítra la herida, 
no es mía tambien la muerte? 
como, Íi el mal es tan fuerte, 
la vida no me quito? ' 
En vos muero, y en mi no, 
O eltoy de mas en la tierra, 
o algun gran mifterio encierra 
morir VOS, y vivir yo. 
Siente el dolor excelivo 


* de verle a si miílmo el muerto? 
no , que li le viera , es cierto, 


que eftuviera tambien vivo: 
luego a mi, que muero, y vivo, 
porque en vos, y en mi fois dos, 
íin duda me ha dado Dios 

elte dolor mas; y ala, 

debo de eltár vivo en mi, 


para verme mucrto en vOS. 
Hina. Job, los fentimiento vanos, 


qué importan? vamos, y echimos 
rierra cn los cuerpos, cabemos, | 
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fu entiérro con nueftras manos. 
ob. Vos con vueítros nueve hermanos 
os podeis bolver, luz mia, 
que aunque al poltrimero día 
nos havemos de juntar, 
no os quiero aora apartar 
de tan buena compañia, 
Buelvele 4 pontro 
Dina. Donde irémos defde aqui, 
que la fortuna no tiene 
que quitarnos , aunque viene 
tan armada contra 0? 
Job. Dina, defnudo nacl 
para entrar a eta pelca, 
y aunque delnudo m: vea, 
ni he perdido, ui he ganado, 
Dios lo dio, Dios lo a quitado, 
bendito fu nombre [ea. vanfe. 


Salen Zelfa , y Efron. 

Efrón. Zelfa , dexemos a Job, 

y decid de donde , 0 como 
venis A cala tan tarde? 

Zelfa. Efron , ya os he dicho todo, 
uime 4 comer con Alítrea, 
que es vecina , pues el tonto 
de mi marido le fue 
defpolado de tan poco, 
lin dexar virtud en cata. 

Efron. Quedando vos, fuc forzolo, 
que no quedaíle vertud: 

ué dice Altrea? 

Zelfa. Eltan locos 

ella, y lu hermano. 

Efrón, Eltaranlo 
por- los calos prodigialos 
de lu tio. +. | 

Zelfa. De efla caula, 

y de otra mace fu aflombro: 
Altréa, medio dormida, 

diz que yido p> el ojo 

un jayán deflaforado, 

y que le dixo imperiofo: 
Muger, mira que te avilo, 

que mo dés 3 Job focorro, 
porque es el hombre mas malo, 
y á quien Dios tiene mas odio; 


el miímo Dios te lo dice, 

y diz que del miímo modo, 

(in quitar , ni poner nada, 

loño fu hermano lo propio. 
Efrón. Y vos , que foñalteis? 
Zelfas Nada. 

Efrin. Pues lois vos menos que eotros? 
por que no foñalteis algo? 

yo haré, (1 efte palo tomo, 

que 4 mi me loñeis ; mas ea, 

abrazadme , y no aya enojos. 
Zelfa, Juíticia de Dios, jufticia, 

ay , que quiío darme el novio, 

ay , que tomaba elte palo. 

Quitale el palo , y faca Efrón otro. 
Efrin. Ay ,que os puedo dar con otro. 
Zelfa. Ay , que diz que puede darme, 

y grite yo dello [olo 

la primera veze 
Efron. Andais, 

porque nos oygan los fordos, 

alsi gritarcis de veras, 

Zelfa. Ay ,que le tienta el demonio; - 
fois un pecador , maridos 
Efrón. Si, muger , ya lo conozco, 

y es bien hacer penitencia. 
Zelfa. De que modo? 

Efrin. Delte modo; 

yo os he de azotar, muger. 
Zelfa. El leo heis perdido, elpofos 
Ef:óm. No muy perdidos 
Zelfa. Quien hace 

penitencia tan devoto, 

azota fu miíma carne, 

no la agenas. 

Efrin. Ello es notorio; 

pero no fon los cafados, 

por virtud del matrimonio, 

una miíma carne? 


fa Si. 
Efrón. Luego fi una carne lomos, 
muger , penitencia hago, 
ps mi milma carne azot0» 
Zelfa, Marido , milericordia, 
yo me arrepiento , y propongo 
no gritar mas en mi vidas. 
Efróm Para una vez log graciolos 
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los gritos, no pata mas. 
Zelfa. Abrandeos eíto que lloro. 


Efrin. Ya yo me abrando, el garrote 


es el duro, yo os perdono, 
y él no quiere, entrad en caía, 
que luego os daré otro poco, 
“yy encended luego un candil, 
en tanto que yo me como 
elte par de panecillos, 
que elcapée del terremoto» 
Zelfá. Ay Efron! no fon aquellos 
<< Job., y Dina? 
Efron. Pues yo elcondo 
los panccillos. 
Zelfa. Muy pobres 
eftan , pero no muy rotos, 
ni del2udos. 
Efron. Elperémos 
2 vér que buíca elte monítruo 
de fortuna. 
Zelfa. O vi el jayan, 
que foño Aftrea , O fue antojos 
Efron. Sives enemigo de Dios, 
lerá enemigo de todos. 


Sale Fob, y Dinz, 
Dina. Ya fe anega la razon 
en tanto golfo de males, 
ingratos , y desleales 
todos los Ufitas fon, 
pues has llegado a pedir 
pofada a todos, y abrigo, 
ninguno, dendo , ni amigo, 
te ha querido recibir, 
todos eltán conjurados 
A A 
Fob. Pues en verdad, i 
que ay.pocos en “la Ciuda 
a quien no tenga obligados: 
aqui vive Efion, y aqui 
paííar la noche podremos, 


no hagas por Dios mas extremoss 


Dina. No sé que pienfe de ti: 
2 que idolatra enemigo. 
de Dios, tanto mal le viene? 
fin duda el Demonio tiene 
lucha invifible contigo» 


Fob. Tenga, que no ha de poder 
derribarme. 
Dina. Por qué no? | 
Fob. Porque ya Dios me quitó 
muchos rielgos de caer. 
Oido havrás de que modo 
fe folian defnudar 
los dieítros para luchar. 
Dina. Sé , que delnudos del todo 
en la paleftra luchaban, 
porque no tenían veítidos 
de donde afiríe , y afidos, 
mas veces fe derribaban. 
Job. Luego en la lucha empeñado 
con Luzbel, no tema menos 
el que de bienes terrenos 
lo elpera muy adornado, 
íí de ellos Dios no le priva: 
A quantos en la contienda 
alió Luzbel de la hacienda, 
y por alli los derriba? 
A quantos de los cabellos 
colgados con prefuncion, 
les alió de la ambicion, 
y dio en el fuelo con ellos? 
A quantos,que fe tuvieron 4 
fiempre en pie fin la deshonra, 
afiendoles de la honra, 
les echó mano, y cayeron? 
Luego aora, que fin duda 
luchando eftoy con Luzbel, ' 
y Diosá la vifta del 
de uno, y otro me defnuda, 
claro eftá, que delnudarme 
es, porque luche mas firme, 
que no haviendo de que alirme, 
no es tan facil derribarme. - 
Dina. Qué mas de lo que caimos? > 
Efron, publicas fon ya 
nueítras defdichas:, acá 
efta noche nos venimos. 
Fob. En fin, de tantas fortunas 
le efcapo tu caudalejo? 
Efrin. Job , perdoname (i os dexo, 
que es noche, y elto en ayunas. 
Dina. No nos das polada? 
Efrino No. : , 
Fob. 


— 
A 
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Ya). Tu eres el homb,e de bien? 
Efrón. Yo no loy yo , que tambien 
os hable yo, y no era yo. 


Fob. Zelfa , aunque 4 Efrón no condeno, 


qué juzgas mu? 
Zelfa. No os affombre, q 
que diz que fois un mal hombre. 


Fob. Dios puede hacerme muy bueno: 


Efron, antes de comer 

fue todo lo fucedido 

por mi caía, oy no he comido, 
y a fé que lo he mencíter: 
Teneis mucho pan? 

Efrón. Ninguno, 
de fuera aora he llegado, 

omo ay en mi caía un bocado. 

ñ Caefele un panecillo. 

Dina. Es elto el ciento por uno? 

uu, cruel, por qué has mentido? 

Efrón. Los panecillos eítan 
dentro del feno. 

Dina. No es pan 

elle que fe te ha caido? 
Cómo la injuria no vengo, 
pues he viíto la mentira? 

-Fob, Calla, no le hables con ira, 
que aunque dixo no lo tengo, 
pienfo que no fue mentir 
tener el pan, y negalle, 
no lo tengo para dalle 
debió de querer decir. 

Efrin. Vamonos , Zelfa , los dos, 
que Job adelante paffa, 

y yo no admito en mi caía 
al enemigo de Dios. 

Job. O necio! veme a la mano, 
que iba á enojarme , Dina. 

Dina. En elf1 cala vecina 
viven Aítrea, y fu hermano. 

Fob. Llama a fu puerta, fi quieres: 

- Aítréa, Aítrea, | 

Afir. NR es? 

Y b. Job tu tio. 

Afir. Vete , pues, 
ya se quien fuiíte , y quien eres, 
y no he de abrirte mi puerta. 

Dina. De mi fe ha vengado. 


5d 


Sale 4 la ventaná. 


Job. Llama r 
a tu hermano. 
Affrea. Eltá en la cama 
enojado , porque advierta. 
Dina , que es pobre cambien; : 
mas yo ¿aunque 4 Job foy leal, 
no es mucho que trate mal 
2 quien Dios no quiere bien. 
Job. Cierto, que de muchos modos 
me aflige Dios : vifte , Dina, 
que necia eftá mi fobrina! 
pero lo+mifinmo hacen todos. 
Dina. Acuerdome haver leido, 
que tuvo el Rey un criado, 
a quien defpidió enojado, 
aunque era muy lu vaiidos: 
Paísole aquella ocafion, 
y porque a caía bolvicfle, 
y arrepentido pidicfle 
milericordia , y perdon, 
efcribió en tiempo oportuna 
a quantos fervir podia, 
que pues él le defpedia, 
no” le acogieffe ninguno; 
y aísi, aunque 4 muchos llegó, 
como las cartas del Rey 
tuvieron fuerza de ley, 
ninguno le recibio, 
Lo mifmo pienfo de (1: 
tu eras de Dios muy amigo, 
y ya enojado contigo 
te ha querido echar de si; 
no se li bolverte qui-re, 
se que no hallamos confuelo - 
en ningun hombre, y rezelo, 
(fea laorazon que' fuere) 
pues todos alsi [e privan 
de dar alivio a los dos, 
que tienen cartas de Dios 
para que no nos reciban. 
Job. Si, Dina, todos me arrojan, 
porque de ellos neceísito: 
ojala Dios aya efcrito 
a todos, que no me acojm; 
que aunque él lo malo no ordena, 
para quien lo entiende bien, 
lus permilsiones tambien 
Ca lon 
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fon cartas por mano agena: 
Pero aquel Rey ofendido, 
que efcribió que nadie diefle 
focorro”, ni recibiefle: 

al criado defpedido, 

no le quito afsi obligar 

4 que bolviefle humillado?" 
y viendo humilde al criado, 
no le havia de amparar? 
Pues fi Dios, que aora aísi 
lo permite todo, efcribe, 
interiormente apercibe, 

que no me acojan 2 mi, 
porque quiere , mientras lloro, 
conmigo fiempre fiel, 

que folo halle amparo en el, 
y alguna culpa , que ignoro, 
caula 4 eftos trabajos da: . 
humillemonos los dos, 

y bolvamonos a Dios, 

que Dios nos amparards 


Sale el Demonio» 
Demon. Tanto de tu Dios confías? 
pues yo aqui, fin que me veas, 
te detendre, porque feas, 
en golfo dy embidias mias, 
tu un galeon, que fiel 
furcas tanto mar de miedo, 
y yo rémora , que puedo 
detener tanto baxél. 
Di ina. Qué es efto, quien nos detiene 
a nueítro pelar? 
Job. No veo 
á nadie yo ; pero creo, 
que no íin caufa nos tiene 
prefos oculto rigor. 
Dina. Todos fon prodigios. 
Demon. Ya 
fe aparece Dios, que eftá 
muy gloriolo vencedor. 


Salen dos Angeles en dos nubes, 
cantando alternativamente. 


án?. Cautadle la gloria al Rey 
de las Gerarquias todas, 


que ya la union de jufticia 
obro la mifericordia. 
Ang. 2. Cantadle la gala a Job, 
y prevenidle corona, 
que ya fu paciencia efgrime 
la palma de vencedora. 
Los dos. Pues partan Dios, y el hombre 
la viétoria, 
tenga el hombre el provecho , y Dios 
la gloria. 
Dina. Parecióme que fonaban 
dos voces fuaves? 
Fob. Si, 
tambien la muíica ol, 
pero no lo que cantaban. | 
Demon. Que es elto, Dios,que entre penas 
de fiempre eternos defvios, | 
fiento como oprobios mios. 
las alabanzas agenas? y 
Ya sé, que en mi entendimiento 
por Job preguntando eltais, 
no porque vos lo ignorais, 
lino porque yo lo fientos 
Mas ú yo forzado aqui 
eltoy delante: de vos, 
yo, tambien fuerzo a los db 
que eften delante de mi; 
y mientras vos como mucha 
celebrais efta viGoria, 
Job , con quien partis la gloria, 
la voz, no la letra efcucha; 
que hafta que el hombre defpues 
vea 4 Dios con claridad, 
ve en enigma la verdad, 
pero no como ella es; 
y aísi, el que mas la penetra 
elpiritu mas velóz, 
es como el que oye la voz, 
Y no percibe la: letras 
ues de qué eftais tan gozofo? 
qué triunfo ha fido, que un hombre, 
anciano ya, cuyo nombre 
en Oriente es tan famofo, 
defprecie bienes terrenos? 
Philofofos ha de haver, 
que no os fepan conocer, 
y los eftimen en menose 
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La hacienda toda, no es Toco en” la hacienda ; ley es, 
parte del hombre, (i el en ella que en mucho , entonces, ni en poco 
lobre si cievado huella col en la perlona : toco 
lo baxo del interés: en la perfona defpues: 
llegue el mal 2 lu perfona, Luego «s condicion , que quede 
toque en él miímo la pena, entre efte. mal con la vida, 
y vereis como condena No es efto tomar medida 
aun lo miímo que oy abona; a lo que refiítir puede? 
porque la [alud perdida, Si , porque el es barro , y vos 
al mas aváro ,al mas loco vais con tiento, porque acafo 
todo le parece poco no quiebre el golpe elte valo, 
para darlo por la vida. de que tanto guíta Dios. 
Ang. 1. No has conocido a Job bien: Pues viva: Job, de concierto 
vé, licencia de Dios llevas yo hare, (1 no hade morir, 
ara que aora te atrevas que muriendo de vivir, 
y fu perfona tambien. le pele de no eltar muerto. 
Dem. Ya en fu cuerpo me permites, Ya empieza mi peregrina 
que libre mi indignacion? ciencia lu mayor cuidado. 
Ang. 2. Si, pero con condicion, Fob. Ya el extafis le ha paffado, 
que la vida no le quites. muy malo me fiento, Dina 
Dem. Ha Dios ! con que fingular vamos: qué nueva violencia 
atencion en vucltra mano caula em mi tanta inquietud? 
llevais elte barro humano, > Demon. Faltandote la falud, 
porque fe os puede quebrar! te faltará la paciencia. 
Y (fi ya alguna experiencia Los dos. Pues partan Dios, y el hombre 
en el barro permitis, la viétoria, 
que cuidadofo' medis tenga el hombre el provecho, y Dios 
el golpe, y la reliftencia! la gloria, 


JORNADA TERCERA. 
“Salen Elifaz. , Sofar , y Baldad, 


Elifax. Cefíe el clarin , no fuenen los tambores, 
qué importa que aclamen:os vencedores 
los que la Siria nos rindio defpojos, 
-Ñicno han de tener animo los ojos 
para mirar á Job en tal eftado? 
Baldad. Yoda la noche havemos caminado, « 
qe como lo infeliz, y lo funefto 
calzan alas por llegar mas preíto, 
la diigencia anticipo jornadas. 

: Sofar. Aús las: puertas del muro eftán cerradas, 
mas preíto (abrirán , que ya la Aurora, 
que rie iba 4 decir, digo que llora,:... 
que llanto es el rocio 


con 
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con que madruga 4 acompañar el mio: 
No se fi es mas prudencia 
bolvernos , Elifaz, que la paciencia 
peligrara fia duda, fi a Job vemos 
en la poltrera linea, en los extremos 
ultimos de los: males, 
lleno de lepra , y de miferias tales, 
que exceden 2 los numeros los daños. 
Quien ya, con tan fatales delengaños, 
dara de oy mas debaxo de la Luna, 
credula confianza 4 la fortuna? 

Elifaz. Quiza fue relacion encarecida 
la que nos dieron de fu infauíta vida, 
que fiempre excede 4 la verdad la: fama, 
y en finas voces la amiftad nos llama, 
en trance tan terrible, 
a verle, y confolarle , fi es pofsible. 
Sofar. Oid , que fuena gente 
dentro de la Ciudad , y ya el Oriente 
dilata mas fu esfera 
los arreboles de la luz primeras 
Dentro. Abrid las puertas luego, 
echadle al campo, que la lepra es fuego, 
que abrafa los poblados, 
lalga fuera el leprolo, 


Baldad. Retirados 


oiremos defde aquí, qué ruido es eftes 


Dentro, Echadle del Lugar, falga la pelte, 


que a tantos inficiona, 
nadie. tenga refpeto 2' lu perfona, 
arrojadle a empellones, : ¡ 
Arrojanle, y cae azia donde efta un muladar. 
Fob. Quien contra «la' razon tendrá razones! 
muy juíto es vueftro miedo, 
mas arrojadme , fi podeis , mas quedo, 
que me haveis laftimado: 
Ícbre elte eltiercol eftare fentado; 
beltia es el: hombre en culpa concehido: 
pues Job, (i beftia fois: y. lo haveis fido, 
no tengais a moleftia, 
que efte fobre el eftiercol una beftia; 
mirando eftoy, Señor , eftos gufanos, 
que en brazos, piernas , pechos , pies, y manos 
eltán comiendo de la fangre mia; 
ya se, fiempre inmortal Sabiduria, 
que aun, del: vil gufanillo teneis cuenta, 
pero muy a mi colta le alimenta, 
mas 
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mas vueítra voluntad , gran Dios, fe haga; : 
y fi en mies cada boca una. llaga, 
llagas creced , abrid , Señor , mas bocas, 
que os alaben en mi , que eftas fon pocas; 
y aunque ya reprelento la figura 
de un cadaver que eftá en la fepultura, 
fi como a los demás cuerpos humanos 
han de comerme muerto los guíanos, 
como él 4 Ja conciencia no me muerda, 
que culpa grave á mi no fe me acuerda, 
qué importa que gufanos [emejantes 
me empiezen 4 comer un poco antes? 
Elifaz. Aquel es Job, la relacion no pudo 
al (uceflo igualar. 
Baldad. Eltoy tan mudo, 
que eflpiritu vital apenas tengo» 
Sofar. Embargada detengo 
la voz de la garganta, 
la. vehemencia de el dolor es tanta. 
Job. No fon mis tres amigos mas leales 
los que eftando prelentes a mis males, 
parece que de verlos le retiran? 
con qué ateacion me miran! 
fin duda fu dolor es vehemente, 
aun no eftá muerto Job, aun foy viviente, 
bien que (i tengo mal tan excelsivo, 
aíco de muerto , con fentir de vivo, 
no me efpanto por cierto, 
que huyan de lo vivo por lo muerto» 
Elifaz. Quiero acercarme, y luego 
me retira ¿el dolor ; pero yo llego. 
Baldad. Acerquemmonos mas donde nos vea. 
Fob. Si confuelo defca, 
no teniendole yo, mal podré darles 
Elifaz. No ay alientos en mi para mirarle, 
2 semicla woz en los organos le mueve 
2 articular la filaba mas breve. 
Daldad: Nadie efpere que yo los labios abras 
Elifax. Será impolsible pronunciar palabra: 
aquí nos retiremos, 
fintamos fus defdichas , y callemos. 
Job. Ya mas cerca le hallan, | 
yo he de'callar tambien , pues ellos callan. 


| Svle Dina. | o la razon que te impele 
ima. Ya lupe, Job , todo el cafo, a efta poltrer defventura: 
ya me dixeron la aftucia, haíta aqui de efta tragedia 
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fui la perfona fegunda, 

fiendo la defdicha en ambos, 

mas mia , porque era tuya. : 

Perdimos hijos , y hacienda, 

y conjurandofe a una 

contra 1i todos los tuyos, 

porque quando fe conjura 

una fortuna deshecha, 

lon parto delta fortuna 

los mas amigos, pues ellos 

cambien con ella fe mudan. 

Haíta a: ul, pues , tu conforte, 

que es la mima hambre, madruga 

4 pedir de puerta en puerta, 

y lo quees defdicha luma, 

a efcuchar necios baldones, 

a oir infames injurias 

de algunos , que me maldícen, 

y de muchos que me burlan. 

No fientes elto ? no eres hombre, 

fuiíte parto de las grutas 

del Caucalo , fuiíte aborto 

de las arenas incultas 

del Arabia; 4 quando aguardas? 

por que ofendido no ayudas 

querellas, que el Cielo rompan, 

gemidos ,que el ayre turban?. 

Elle Dios, que llamas Bueno, 
con alabanzas fuyas 

tu miímo dolor engañas, 

y tu miímo engaño adulas,- 

en que le mueftra obligado 

de que fus preceptos cumplas, 

de que fus confejos guardes 

con fineza, O con locura? 

A qué Etiope, a qué Alirio, 

que con incienfo perfuman 

Idolos, a quien dio: forma, -- 

y no deidad la efcultura, 

afligio con tantas Jlagas? 


A t1,2ti, aunque mas prelumas 


de fu amigo , mas que a todos 
te aborrece, y te atribulas', 
Prelentes miro tres Grandes 
de Iduméa,:que confultan - 
con íu filencio tu agravio, 


y de piedad le defmudan, 


O porque eflcandalo infame, 
oprobio vil los apura, 

O porque Dios, a quien Íirves, 

les manda que no te acudano 

Del edificio eminente 

de la Regia arquiteítura 

de tu Alcazar, lolftenido 

lobre doricas colunas, 

te trasladó 4 un muladar, 

donde tu paciencia bruta 

delcanfe en él miímo eftiercol, 

y antes de la fepultura 

coman tus carnes gulanos. 

Pues (i es afsi, que Dios ula 

con otros de fus piedades, 

y para tl no ay ninguna, 

dile 4 voces tus agravios, 

reprefentale las dudas 

de luamiltad, no aya Coro, 

ni Gerarquía fegura, 

que en el zafir eltrellado, 

o fe eltremezca, 0 le hunda. 

Todo elle Empyreo Palacio, 

cuya eterna luz anuncia 

tanto britfador lucero, 

que por el embés le ¡luftra; 

ella fabrica de luces, 

que incortuptible fe juzga, 

4 puros golpes de quexas, 

a puro impetu de injurias, 

defde fu primero mobil 

haíta el orbe de la Luna, 

o fe defmorone fragil, 

O fe eltremezca caduca. 

Vengaremonos de un Cielo, 


” 


¿que quando de tu mal guíta, 


O re. caftiga de enojo, 
O te atormenta «de induítriae 


: Job. Pelame , que he conocido 


el poco faber que tienes; 
Si halta aora he recibido 
de mano de Dios los bienes 


¿Ccon: femblante agradecido, 


y el bien folamonte es bien 

por venir demano tal; 

por que viniendo tambien 

de manq: de Dios el mal, | 
10 
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no he de recibirle bien? 

Y en elte mal que nos vino 

de aquella Divina mano, 

lobre fer bien , imagino, 

que con primor foburano 

le ha moitrado Dios mas fino. 

Si un bien alguno me dio, 

eltoyle obligado ? si; 

y íí un mal me ha dado? no: 

antes lo eftá el demi, 

li tuye paciencia yo: 

Luego Dios mas fino ha fido, 

fi el bien como el mal me ha dado, 

pues darme el bien ha querido, 

y quedar el obligado 

de que yo le he recibido, 
Dina. Todavia permancces 

en ella fimplicidad? 

trifte de ti , que padeces 

la miíma infelicidad, 

y como bien lo agradeces. 

Por mi fiquiera , por mi 

debieras de haver fentido 

verte Job, y verte aísi, 

pues has vifto que he venido 

2 efta mileria port; 

y aunque á entrambos nos condena 

lo que á ti folo te culpa, 

quando en maldad tan agena, 

lin fer cómplice en la culpa, 

loy yo tan parte en la pena; 

gran valor , que no te enojes 

a tanta inclemencia opuefto! 

Efte es el fruto que coges 

de tus limofnas ? es efto 

lo que han crecido tus troxes? 

es elto irte d la mano, 

y tú fiempre refponder, 

no foy prodigo ,ni vano, 

fino cuerdo Mercader, 
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que ciento por timo g1n0? 
Ha Job! falta es de talunto 

no córrerte en tal deldicha, 
lfiente, fiente como fiénto, 

y ya que no tienes dicha, 
ten fiquiera entendimiento. 


Job. Tú, acabada de perder, 


quieres que me pierda yo? 

de la. primera muger, 

a quien la fierpe engaño, 

lo: debiíte de aprender. 

Si.es por hacerme pecar, 

que pierdes tiempo te avifo, 

porque es mas facil tentar 

a Adan en el Parailo, 

que a Job en el muladar: 

que yo viendo , que tyrana 

perfuade una muger, 

quando es Eva loca, y vana, 

me he venido á guarecer 

donde no huviefle manzana. 
Dina. Bien es que Dios te caftigue, 

y tu te alegres, bien es, 

que la defdicha te obligue, 

y a que tú leprofo elles, 

y que tu muger mendigue; 

mas quien no fiente lu agravio, 

ni aun de fer hombre fe precia, 
Job. Si otra vez. mueves el labio, 

diré otra vez que eres necia, 

al paño que yo foy fabio. 

Como al Paraiío , entro | 

la Serpiente al muladar: 

acalo he de fentir yo 

mal de Dios? he de peníar, 

que en Dios ay culpa ? elo no. 

Pero íi Luzbel renueva | 

fu antigua altucia conmigo, * 

ya veo que otra vez prueba 

4 ver fi hace en mi contigo 

D 


lo 
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lo que hizo en Adán con Eva, 
A Adan le dixo : en que eltás 
dudando ? afpira.a fer mas, 
divinidad foberana 
le encierra en efta manzana, 
come, y como Dios ferás. 
Comio , y penfando arrogante 
lograr la fuerte engañola 
de fer a Dios femejante, 
fue pecador , que es la coía 
que efta de Dios'mas diftante. 
Entonces , confulo , y trifte, 
dixo a Dios, por refiftir, 
la muger que tu me difte 
me engaño, que fue decir, 
la culpa tu la, tuvifte: 
De modo, que Adan quifiera, 
porque cl como Dios no ha fido, 
ni pre ferlo y que fuera 
el miímo Dios oféndido, 
pecador, como el lo era; 
«Que ¡introduciendo Luzbel 
Igualdad entre los dos, 
intento Adan infiel; 
ya que no era el como Dios, 
que Dios. fuera. como: el. : 
¿Pero yo. efte error: condeno, 
¡porque con Dios no me igualo, 
pues Dios es de bondad lleno, . 
y no porque yo fea malo, 
puede: el dexar de fer bueno. 
Pues fi lores sy :lo* ha de fer, 
dexame ¡de perfuadin, > > sl 
que í3 le !Mego a ofender, 
no; hare. nada con «decir, 
¿Que me engaño: mi mugers:: 
Callando efian todavia: 
mis, tres, amigos , paciencia, :: 
Dina, el trabajo porfia, 
fufte;; ¡por Dios la. violencia 
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delta pena tuya , y mía: 
vertiendo eltáan , como ves, 
materia el pecho , y el brazo. 
Dina. Suframos, framros, pues: 
dí , que quieres? 
Job. Que un pedazo 
de aquella teja me. des. 
Dina. Ya veo, que con Dios lucho 
fin fuerzas , pero tu pagas 
tu maldad, i 
Job. Mientras te. efcucho: 
quiero limpiarme eftas llagas, 
que a fe que me duelen mucho. 
Dina. Dureza tal no te dexa 
mas dolor en brazo , y pecho? 
Job, Dina,aunque el cuerpo fe quexa, 
ningun: agravio le hago; 01 
porque fi es:lodo la teja, 
y del hombre el cuerpo todo 
tambien de lodo es formado, 
limpiandome. delte modo, 
hago cuenta que he limpiado 
un Gobi con otro lodo. 
Diga. Bolverme , y dexarte quiero, 
imitando a. tus amigos, 
que callan, y- fon teltigos 
de rpetaculo tan fiero: | 
Ha Job! callando los tres, +! 
te publican fus enojos, 
y tu levantas los ojos 
a Dios, pero no le. ves, 
que le efconde, y con rigor? 
te aflige mas: cada diagia3 8 
Job. O, no huviera fido 'el dia. 
en que naci pecador! 
“La noche llena de «horror, 
en que fe dixo quesfheojio 25 
concebidorel hombre yen fé : 
de que en efla noche ha fido? 
en pecado concebido, : py 
lin 
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fin luz para fiempre efte; 

y aunque la efpere , no vea 
jamás el Sol, ni la Aurora, 
que efte Sol bello , que aora . 
el quarto zafir paíica, 

fu Zodiaco rodea - : 

en todo el año; y fi ya 

fe vá á poner, claro efta 
que otra vez por la mañana 
por zelages de oro , y grana 
Rey coronado faldra: 

mas la noche original 

del pecado , ni del Sol 
el Alva efpere arrebol . 

por .fucceísion: natural. >'' 
Perezca , pues, noche tal 
entre horrores tan eftraños: 
noche , que con tales daños 
perdió tales interefles, 

ni haga numero en los mcfes, 
ni fe compute en los años. 

Elif. Ya es fuerza que efte lecreto 

rompa el filencio, y veloz 
falga llorando la voz 

á fer parto del concepto: 
Job ¿los tres (voy al efctto) 
venimos a verte aqui, 

y yo te digo de mi, 
hablemos acá los dos, 

que temo que enoja a Dios 
el que: fe duele de- ti, 
Donde eftá tu fantidad? 
donde tu fabiduria? 

tu eres el que á Dios fervia 
con reÉtitud , y verdad? 

No se qual es la maldad, 
que tc condena, o te culpa, 
se que es grande, y fin diículpa; 
pues fi es confecuencia buena, 
que fe igualan culpa , y pena, 


tu pena dira: tu culpa, 


Sofar. Dios por jufticia le mueve, 


y eíta , lin eftorvo alguno, 

es dar fiempre á: cada uno 
lo que en rigor fe: le debe: 

Que quereis que infiera, O pruebe 


. de efto tu mayor amigo? 


Confultando , pues , conmigo 
proceflo y y fentencia , he hallado, 
que fue. mayor el pecado, +: 
pues fue: mayor el caftigo,:1/ 


Baldad. Cierta confecuencio es, 


que irrito a Dios tu malicia, 
pues hace en ti efta jufticia, 


fob..A eo. venis" los tres2 2100! 


pues dire entre: los> dolores, 
que -eftais llamando caltigos, 
que fi. fois buenos” amigos, 
lois malos confoladores. 
No afijais al afigido, 


"y labed , que entierra, y Cielo 


lolo. tengo elte confuelo, 

pentar que á Dios no he ofendido; 
y Íi otro darme quercís, 
dexadme por vida mia 

el «que yo acá me tenia, 

y llevaos el que tracis, 


Sale el Demonio. 


Demon. De tanta infernal milicia 


defefperado caudillo, 

fobre mi trono de fuego 
lombra invifible he traido. 

La vanagloria parece, 

que Dios. defde el Cielo Empyreo 
pueíto a un balcon de diamantes, 
y lus alados Miniftros 

deíde fus Coros eftán 

con aplaulo , y regocijo 


2 Vic 
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viendo.á Job en el theatro, 
que es expeétaculo digno 
de Dios, y lus Serafines, 

tal paciencia en:tal martyrio. 
¡Y aísi , porque la Comedia 
no fe acabafle , ha querido, 


que Job , que es el Heroe en ella, 


eftuviefle fiempre vivo; 

porque fi el papel primero 

ha dado fin , es precifo 

que la Comedia fe:acabe: 

el Poeta fue Dios mifimo; 

y los Angeles, que fon 

de aqueíta Corte vecinos, 

Íobre el Santo ; Santo , Santo, 
añaden aora un vitor. 
ElifoJob , por la amiltad me pefa, 
mas refucltamente digo, 

que oy fin duda eres el hombre 
de Dios mas aborrecido. 


ni un penfamiento lafcivo 
para inquietar la doncella; 
no he de mirar con defignio 
a.la cafada ,en agravio > 
de Dios , y de lu marido. ') 
Yo tuve amor con templanza 
a mimuger , y a mis hijos, 
porque en el exceflo fuele 
correr el de Dios peligros. 
Yo. tuve como preftada 

la riqueza, y por oficio 
Inquirir neceísidades 


del pobre, y del afligido. 


Yo me entraba por fus puertas, 


y ellos. mas agradecidos, 
in la penfion de pedirme, 
tuvieron el beneficio... 

A que trifte dexe folo 

en fu pena? a que cautivo, 
O. encarcelado no daba 


Sofar. Job, confiefla que eres malo, 
y que efte es julto caítigo 

de Dios. 

Baldad. Y no concederlo 


libertad > 4 qué mendigo 
dijamás mala refpuelta? 

Quando llego el Peregrino 
a mi puerta, que fe fuefle 


tera negar los principios. 
Job. Reíto Juez, Dios inmenfo, 
que eternamente haveis vilto 
con ojos , que no [e engañan, 
quanto es , ha de fer, y ha fido, 
aísiftidme a eftas verdades, 

que fin fraude, ni artificio, 
aqui para glorias vueltras 
pronuncian los labios mios. 
Yo, pues, temiendo, y amando 
el ser que teneis Divino, 
puntual os obedezco, 
mientras obediente os figo. 
Efte pato defde joven 

hice con mis ojos miímos, 

de no admitir licenciolo 


íin pofada , o fin abrigo» 
antes para acompañarlos 
en fu trabajo , 0. camino, 
fui por vos ojos del Cielo, 
pies, y manos del tullido. 


Nunca detuve el jornal 


del pobre, y vos Íois telftigo, 
que antes tuvo en las cofechas 
lus partes de mis efquilmos. 
Juzgando en mis Tribunales, 
atento a vos en mi juicio, 

ni negue al trifte la oreja, 

ni ad la ley torci el fentido, 
ni me apaísione del Grande, 
del poderofo , ú del rico, 
lino amparando la viuda, 
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al huerfano, y al pupilo; 
porque deíde que mi madre 
me dio á ver la luz que miro, 
la milericordia , y yo 
(in miedo , Señor , lo afirmo) 
parece que como hermanos 
de un miímo vientre nacimos, 
pues á la par defde entonces 
iba creciendo conmigo. 

Demon. Vanagloria , vanagloria: 
Cielos, ya ois lo que dixo, 
celebre el Infierno el triunfo 
de fu fatal precipicio, 


Baxa un Angel. 


Ang. No es vanagloria , Luzbel, 
examen diícrero ha fido 
de una conciencia fegura: 
ya , pues ,el mayor prodigio 
de paciencia , y humildad 
eloriolamente ha vencido, 
que fi ha dicho fus virtudes, 
lin vanidad las ha dicho. 
Demon. Pues á fuerza de tormentos 
confeflare en el Abiímo, . 
adonde baxo , que en Job 
tiene Dios un grande amigo. 
Hundefe. 
-Anz. Tú , vencedor generolo, 
leyantate defte fitio, 
y entra enla Ciudad triunfante; 
y los tres , que fin avifo, ' 
de pecador le arguiíteis, 
pedidle perdon rendidos. 
Celeftiales Gerarquias, 
ya fui feliz Paraninfo 
de tan divina embaxada, 
cantadle a Job dulces hymnos, 
Job. Señor , mi ilencio os hable, 


- 


tambien aora recibo 
de vueftras manos el bien, 
como el mal he recibido. 
Elif. Vamos todos, celebremos ' 
a vencedor tan inviéto, 
Sofar. Aora si, repitamos, 
vivan Job, y fus amigos. 


Vanfe, y falen Zelfa, y Efron, 


Efron. Zelfa. 
Ze/fa. Que quieres , Efrón? 
Efron. Ye quiero matar. 
Zelfa. Por que? 
Efron. Porque con fon, o fin fon, * 
fi por vueítra cauía fue, 
hice 4 Job tan gran traycion. 
Zelf. Yo os conte el fueño de Aftreas 
Efron. Hcis de morir. 
Zelfa. Ved , que clto en la calle, 
Ef'ón. En ella fea, 
que el bien hecho quiero yo, 
que todo el mundo lo vea. 
Ze!fa. Razon teneis de groñillo, 
mas aun bien,que aqui no ay palo, 
Ef+ón. No ay palo , mas ay «cochillo. 
Zelfa. Marido,que os tienta el malo; 
pero no me .maravillo, 
que en ninguna tentacion 
a Job venció Satanás; 
y €l es de tal condicion, 
que quando no puede: mas, 
querra entrarfe en un lechon, 
Efron. Quien es lechon? 
Ze/fa. Como quien? 
vOS.:, que gruñis. 
Efron. Vos tambien vis 
folcis groñillo , mas ello, - 
muger,ha de fer degutllo,' 
no ay fino llevallo bien, 
Zolfa, 
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Zelfa. Quien querrá trabajo tal 
por fu caía, fi es feíudo? 
Efron. Qual es el trabajo? 
Zefa Qual? > En 
morir .yO , y quedar vos viudo. 
Efron. Y efto puede eftarme mal? 
ni el mifmo diablo ha peníado, 
que es trabajo del caíado, 
que Íu muger fe le muera, 
porque í1 trabajo fuera, 
a Job fe le huvieran dado. 
Yo, pues, elto arrepentido 
de haverme cafado, y quiero 
lalir de aqui de marido. 


Zelfa. Pues decidme, por qué muero? 
Efron. No.mas de porque lo he fido; 


y aquí me he de defquitar 

de ferlo fin mas porfias, 

bien que por folo efperar - 

no mas ¡de dos buenos días, 

le puede un hombre calar. 
Zelfa. Yo que dias han de fer 

los dos con que: aísi fe alegra, 

y tiene un hombre placer? 


Efron. Llevaríe el diablo ¿mi fuegra, 


ly moriríe mi muger. 
Zelfa. Moriremonos los dos 
quando Dios nos mate. 
Efron. St; ; pj JO 
mas mientras no os mata Dios, 
mataréos yo, y tendreis aísi 
un buen dia delos dos: - 
muy bueno es el cafamiento 
para elcular el pecado; 
pero ver, trifte , O contento, 
fiempre una cara 4 milado, . 
y guardar el mandamiénto, 
ver que por fuerza ha de fer 
fuftentar fu cama, y caía, 
una pelada muger, 


y que viendo que me pefa, 
no la: he de dexar caer? 
no , muger mia, eflo no, 
que no sé fer tan fofrido, 
lo libre me quiero yo, 

y dexarle lo marido 

a la paciencia de Job. 

Zelfa. Heis de matarme? 

Efron. Ello es cierto. 2d 

Zelfa.O1d , qué rumor es efte? 

Dentro. Por vencedor , y por Rey 
lauro, y corona merece: 
viva Job. 

Efron. Que viva Job 
va diciendo mucha gente, 
mas no que mi muger viva; 
ello ha de fer, aunque truenes”.. 

Zelfa. Donde va Aftrea? que es efto? 

Sale Ajtréa. 

Áftréa. Quien en dia tan folemne 
no hace mil demoftraciones? 
Aunque tan fanto pariente 
traté yo mal, engañada, 

y el ofendido fe quexe, * 
por fuerza he de fer: muy parte. 
en tan venturoía fuerte.» 00: 

Efrón. Donde: tan apriefla., Altréa? 

Aftrea. Luego noticia no tienes: 
de la mas feliz fortuna, 
queen los figlos ha de . verfe? 
Job , de la lepra, y las llagas 
quedo fano. de repente, | 
y el , que piadofo , y humilde 
el beneficio agradece, 

Rey a un tiempo, y Sacerdote, 
afsifte a. el aéto eminente, 
que ya la vertida fangre 
de muertas viétimas bebe. 
Toda la Ciudad le aclama: 


Dina, que en tantos baybenes 
de 
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de fortuna , aunque a los fines 
tambien le afligio impaciente, 
fue ficmpre fo compañera: 
ya reconocida adyierte 
fu engaño, y perdon le pide: 
vamos dim tardanza d verle, 
y fabrernmos lo demas, 
que yo tuve brevemente 
lola efta noticia , y voy 
a darle mil parabienes:  , 
venid, fi quereis, conmigo. va/?. 
Ef'dn. Aora bien, de albricias quede 
viva mi mugcr, y vamos; (ne: 
mas donde hemos de ir?que el vie- 
' por Una parte; y. por otía 
lus tres amigos fieles, 
_ Baldad Ett , Sofar, 
ellos fon como unos Keyes, 
pero el mas galan es Job, 
Zelfa. Aquellas canas parecen ' 
intaGta nieve en la fierra, 
y Dina un Sol, que celta nieve 
la ¡luítra, y no la derrite, 
que ambos lucen igualmente. 


Salen Baldad , y Elifaz , Sofar, 
Afiréa, Dina, y job muy 


e gala, 


El¡f. Buelva Job mas poderofo, 
y porque le teman vengue 
la infelicidad pafada, 
tome las armas, y reyne. 
Dira. Jo es vucítro Rey , Ulitas, 
yo la primera obediente 
le llego a befar la mano. 
A//réa, Tambien, fi Dina intercede 
llegará Aítrea. 
f:0n. Y Efron, 

que para la mcía os tiene 


$4 


veinte y quatro panecillos, 
con otros tantos molletes. 


Job. Principes de Edon , vaflallos, 


por quien en todo el Oriente 
-diípuío Dios, que mi nombre 
legunda vez fe celebre, 

ya le acabaron mis males, o 
ya renazco como Fenix 

de mi miímo , efcuchad todos 
lo ¡que la paciencia puede, 
Siete mil ovejas tuve, 

ya fon catorce , no flete, 

que Dios me las ha doblado: 
quinientas yuntas de bueyes . 
araban' Cn mis cortijos, 0”. 
ya tendre mil juftamente: 

tres mil eran” los camellos, * 

ya feis mil, y delta fuerte 

me ha doblado Dios la hacienda, 


- y- hara ,en fin, que me coníucle 


en la falta de mis hijos, 
porque otros diez me promete: 
Dios es quien vence, yo no, 
decid que viva quien vence. 


Efr0n, Nadie fe vaya , feñores, 


para que todos prefentes, 
refponda Jobá una duda: 

Por que Dios , que por paciente 
toda efotra hacienda os dobla, 
doblar los hijos no quiere, 
pues tuvifte diez , y dice, 

que os dará diez lolamente? 


Job. Porque toda efotra hacienda 


en aquellos accidentes 
quedo perdida del todo; 
y para tener dos veces 
mas que folia, es forzofo 
que doblada me la entregue; 
mas mis hijos eran fantos, 
y no pudieron perderle, 
que 
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que los hijos que le falvan, dadle licencia , que premie 
no. fon hijos que [e pierden: mi voluntad con Íu mano; 
luego diez hijos entonces, porque con fin tan alegre, 
y diez de aora, fon veinte: fi el Senado nos aplaude, 
luego tambien me: ha doblado le démos dichofamente 
los hijos, como los bienes. a la paciencia de Job, 
Elf. Job , yo quiero bien a Altrea, amparadnos como fiempre. 


E I N, 


Hallarafe elta Comedia , y otras de diferentes Titulos 
en Madrid en la Imprenta de Antonio Sanz, en 
la Plazuela de la calle de la Paz. 
Año de 1755. 
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